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Siddha Kunjika Stotram

The key to the Durga Saptashati
T FCaRT <hl ool

The short hymn called the key to the Durga Saptashati. The full text comes first for unbroken
recitation, then each verse with its meaning in English and Hindi.

The full text @i ues
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The full text in Roman letters w= foft & ue

With diacritics, as a guide to pronunciation.

viniyogah

asya srikufijikastotramantrasya sadasiva rsih,
anustup chandah, sritrigunatmika devata,

om aim byjam, om hrim saktih, om klim kilakam,
mama sarvabhistasiddhyarthe jape viniyogah |
siva uvaca

srnu devi pravaksyami kufijikastotramuttamam |

yena mantraprabhavena candijapah subho bhavet || 1 ||

na kavacam nargalastotram kilakam na rahasyakam |

na suktam napi dhyanam ca na nyaso na ca varcanam || 2 ||
kufijikapathamatrena durgapathaphalam labhet |

ati guhyataram devi devanamapi durlabham || 3 ||
gopaniyam prayatnena svayoniriva parvati |

maranam mohanam vasyam stambhanoccatanadikam |

pathamatrena samsiddhyet kufijikastotramuttamam || 4 ||

|| atha mantrah ||

om aim hrim klim camundayai vicce ||

om glaum hum klim jum sah jvalaya jvalaya jvala jvala prajvala prajvala
aim hrim klim camundayai vicce jvala ham sam lam ksam phat svaha ||

|| iti mantrah ||

namaste rudrarupinyai namaste madhumardini |

namah kaitabhaharinyai namaste mahisardini || 1 ||

namaste sumbhahantryai ca nisumbhasuraghatini |
jagratam hi mahadevi japam siddham kurusva me || 2 ||
aimkari srstirupayai hrimkari pratipalika |

klimkari kamarupinyai bijaripe namo’stu te || 3 ||

camunda candaghati ca yaikari varadayini |

vicce cabhayada nityam namaste mantrarupini || 4 ||

dham dhim dhum dhurjateh patni vam vim vam vagadhisvari |

kram krim krum kalika devi sam sim sum me subham kuru || 5 ||
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hum hum humkararupinyai jam jam jam jambhanadini |

bhram bhrim bhram bhairavi bhadre bhavanyai te namo namah || 6 ||
am kam cam tam tam pam yam sam vim dum aim vim ham ksam |
dhijagram dhijagram trotaya trotaya diptam kuru kuru svaha || 7 ||
pam pim pum parvati purna kham khim khum khecari tatha |

sam stm sum saptasati devya mantrasiddhim kurusva me || 8 ||

idam tu kurijikastotram mantrajagartihetave |

abhakte naiva datavyam gopitam raksa parvati ||

yastu kufnijikaya devi hinam saptasatim pathet |

na tasya jayate siddhiraranye rodanam yatha ||

|| iti Srirudrayamale gauritantre sivaparvatisamvade

kurijikastotram sampurnam ||
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About this text uf==

Kunjika means “key”. This short hymn is called
the key to the Durga Saptashati: Shiva tells
Parvati that whoever recites it gains the fruit of
the whole Saptashati, without the Kavacha,
Argala, Kilaka, and the other supporting texts
that usually come before it.

At its centre stands the nine-syllable mantra of
Chamunda, “aim hrim klim chamundayai
vicce”, followed by a longer mantra and eight
verses that salute the Goddess through her
seed syllables (bija). Seed syllables are sounds
of power rather than words, so they are not
translated; the meanings below give the sense
of the words around them.

Its closing line attributes the hymn to the Gauri
Tantra of the Rudrayamala, as a dialogue
between Shiva and Parvati. Many later works
carry the Rudrayamala’s name, and the hymn
as it is recited today is the one printed with the
Durga Saptashati.

Florr e atef € “goft” (AE) | T Brer T g7 Feaerdt
Fooll STl € WTaT 29 urddt & Fed € f 39 ure &
T LTl T et HeTdll €, 31X e, Tl hieten Ta
37T} T SATILIRAT el @l Sl YT Feaerdl & Ugel Ug Sird
H

T thg, B ATUST T FaT01 11 B, “T &f el amquer =,
TR Tk 9121 6 3R 3116 clieh, ST sfteT &R o HIea® I <df
T THT R &1 JioT 37K UTsg e, Ufery b eafAat €, gafe
IeTehT STATG ol ol STTdT; =i faq 37ef 3+Teh amauTd &
ST&G] T T4 9dTd &l

Zeh! ifom dfer (YfSIeT) 30 T 1 Sga7aer o M dFf &
TRIg-uTedt HaTE SaTd! & | ST oh AT F 3 Uad! 4d
T2 €, 3R 3771 919 ¥U & 38! UT6 T &, T8 g7 Teaell &
1Y BUT UG 2

Deity The Goddess of the three gunas (Trigunatmika), as Fponferen 3, amuer v §
EColl Chamunda

seer (rishi) Sadashiva, as the viniyoga states e (fafanT & sgam)
=

Spoken by Shiva, to Parvati e, et &

EEN

Where it is Attributed by its colophon to the Gauri Tantra of the ST & SR SFTHe BT M
found Rudrayamala; printed with the Durga Saptashati @, gt aeerdl & T fe
Hia

Metre Anushtubh, as the viniyoga states 3rggq (T & srgam)
EXH

Seed, power, aim, hrim, klim T, &, <l

pin

i, srfer, e
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How it is recited w1 fafar

The hymn is usually recited before the Durga
Saptashati, or on its own, especially during
Navaratri. Verse 4 names six tantric rites as the
text names them; it is recited today for devotion
and protection, and AstroShala does not advise
any rite meant to harm or control another
person. The text itself asks that it be kept for
those who approach it with devotion.
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THHT UTS UTT: G717 FLaldl § Uge, AT AT &, fagioeny
A # fRaT ST €1 sctes 4 § S B8 difsie &H AU g, 9
16 o SR 4T 7Y &; AT 3Hah UT6 Hid 3R a7 & fag
2T 8, 3R AstroShala foreft &1 & wgar o aw & @
Tt fereft et <t T T &aT| T uTe e @ foR B
HiTHTE & 3T aTel & g 2 @1 S|
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Verse by verse, with meaning s, a2 @iz

Each verse again, with its pronunciation in Roman letters and its meaning in English and Hindli.

3 AR HaIRE ®:,
VY <, MERIOTIRHRT <o,

g gafiyfaggd s fafa=m: |

asya Srikufijikastotramantrasya sadasiva rsih,
anustup chandah, sritrigunatmika devata,

om aim bijam, om hrim saktih, om klim kilakam,
mama sarvabhistasiddhyarthe jape viniyogah |

MEANING aref
Of this Kunjika Stotra mantra, Sadashiva is the seer, g@ﬁmgﬁqqqa;qﬂﬁmaé’ Eod eﬂrgqg, 3 Saar
anushtubh the metre, and the Goddess of the three ﬁﬂwﬁwéﬁ%’l ﬁaﬁ\_ﬂ% & Qﬁ% 3R ell e 21 WG

gunas the deity. Aim is the seed, hrim the power, i 1 R Ry 5
and klim the pin. It is taken up in recitation for the w R R oA ( )
[ERISICIN

fulfilment of all my wishes.

Ra 3am=

o107 3fa gareaTtH FHfeerrRdEaa |
I HATHTAOT USISITY: AT Halc 1l £ I

srnu devi pravaksyami kufijikastotramuttamam |
yena mantraprabhavena candyapah subho bhavet || 1||

MEANING aref
Shiva said: Listen, O Goddess. | shall tell you the et drer: g i, {‘l—”ﬁ' ﬂgﬂqgﬁmg\—-ﬁqmg’ g o

supreme Kunjika Stotra, by the power of whose % UTE A TUET (FaNTdt) I UTe e BT 2|
mantra the recitation of the Chandi becomes

fruitful.

7 Tae ANGRA shiceh o {eeIeH |
= G AU S = 7 = = a0 R

na kavacam nargalastotram kilakam na rahasyakam |
na suktam napi dhyanam ca na nyaso na ca varcanam || 2 ||
MEANING aref

No Kavacha, no Argala Stotra, no Kilaka, no T e, 7 AT T, 7 hicih, 7 &, o, 7 &AM, T

Rahasya; no Sukta, no meditation, no nyasa, and no =7, 3R T8 T F SEEET 2
ritual worship is needed.
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HISHIATCHTAU GUTSTHS SHA |
31T TRra I Jam=rat gHTE I 3 0

kurijikapathamatrena durgapathaphalam labhet |
ati guhyataram devi devanamapi durlabham || 3 ||

MEANING
By reciting the Kunjika alone, one gains the fruit of
reciting the Durga Saptashati. It is most secret, O
Goddess, and hard to obtain even for the gods.

MU= Y= WA grafd |

HARUT g a2 WRATgIeATGHRH |

TTSHTUT UG iR a1l ¥ |l

gopaniyam prayatnena svayoniriva parvati |

maranam mohanam vasyam stambhanoccatanadikam |
pathamatrena samsiddhyet kufijikastotramuttamam || 4 ||

MEANING
O Parvati, it should be guarded with care, as one
guards what is most private. The text says that the
rites of striking, enchanting, subduing, halting, and
driving away are accomplished by merely reciting
this supreme Kunjika Stotra.

Il ST H: I

3o T & i wmuerd farg 1

aref
I FiTehT o UTG © T Feard! o UTS I %l HadT &1 &
T, T A T & R @arsit & g off g &1

aref

T UTdalt, 38 AU el ST 9% 1 avE TeTgddh T W@
BT | UG TadT & foh AROT, Higw, aefieor, Tanm, 3=
IS o 30 ITH HioiehT WA & 416 AT 9 [9g 8ld &1

36 T  Fi 9] W: ST SATG STS SIS TS TS

U gl Hi amued forg S9@ € € & & the @el |l

om aim hrim klim camundayai vicce ||

om glaum hum klim jum sah jvalaya jvalaya jvala jvala prajvala prajvala

aim hrim klim camundayai vicce jvala ham sam lam ksam phat svaha ||

MEANING
The mantra. Its first line is the nine-syllable mantra
of Chamunda. The longer mantra calls on her with
seed syllables and the words “jvalaya”, “jvala”, and

“prajvala”: “make it blaze, blaze, blaze forth”, closing

with “phat svaha”.
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aref

H3A| UEel! UfcRd ITUST T ATl W 8| ST W dieT TeR 3R
SEd”, “SaA”, “Uoad” A F <dl T STaTe T 6
TTET” | GHI T &1

Siddha Kunjika Stotram - Page 8



| Sf 1= 1l

T FEEUS THE AYAIEH |
TH: SheWGTRUS THE ATGEIE Il ¢ |

namaste rudrarupinyai namaste madhumardini |
namah kaitabhaharinyai namaste mahisardini || 1 ||

MEANING

Salutations to you who take the form of Rudra;
salutations to you, slayer of Madhu. Salutations to
the destroyer of Kaitabha; salutations to you, slayer
of Mahisha.

T e o gt |
St g merefer s g wesa A R 1

namaste sumbhahantryai ca nisumbhasuraghatini |
jagratam hi mahadevi japam siddham kurusva me || 2 ||

MEANING

Salutations to you, slayer of Shumbha and of the
demon Nishumbha. O great Goddess, awaken, and
make my japa fruitful.

Uehtl HJ\QSCIIa giohTl UfcrdTfesehT |
HIhR BT FTET TASTI AN 3 1l
aimkari srstirupayai hrimkari pratipalika |

klimkart kamarupinyai byjarupe namo’stu te || 3 ||
MEANING

As the syllable aim you are creation; as hrim you

sustain; as klim you are desire itself. O you whose
form is the seed syllable, salutations to you.

THUST TUSHTA o FhRY ST |
forg =mwarer e wed T tufor iy

camunda candaghati ca yaikari varadayini |

vicce cabhayada nityam namaste mantrarupini || 4 ||
MEANING

You are Chamunda, slayer of Chanda; as the
syllable yai, the giver of boons; as vicce, ever the
giver of fearlessness. Salutations to you whose form
is the mantra.
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ref

g, ¥ ATl <d, AT THERR; 7 I HGA e dTetl, AT
THERR | e ol T A dTeil hl THER; AIGHTEE T a4
e AT, ATIh! THERR|

aref

[P T TY e Tl A1 FAR[FT SR T HER e arel,
TRl THERR| & HETedl, ST 8137 3R W 10 ! &g
T

aref
TR ¥ & a7 g §; SR 0 § urer 3 arelt €; Feier
TO T 1 (3TDT) WEAT 8| § SIST FUT G, U] THERR |

aref
3TY ATUET &, TUE T aY e aTell; JhR ¥4 H 9 3 aTet;
o= &0 o Ter 31 37 aTelt| B HI WET, 3TUeh! THERR |
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ot off o goic: et af & g anTeEd |

o1 Rl 5 hTTosehT QT MM A TTFE N Y I

dham dhim dham dhurjateh patnt vam vim vam vagadhisvari |

krar krim ki kalika devi sam st $urm me subham kuru || 5 ||

MEANING e

With dham dhim dhum, you are the wife of Dhurjati, off off o & oy gL\—,ﬁ% (fa) o ot & a‘i‘éfa;‘@’a‘ruﬁﬁ

Shiva; with vam vim vum, the sovereign of speech; arefragsy: Wﬁ%@iﬁr@?ﬂéﬁﬁl o off -‘Ziﬁﬁ'{TWTUT
with kram krim krum, the Goddess Kalika. With aR I’

sham shim shum, bring me good.

€ € EhRETUTE SF ST Sf STRIATIEHT |

ot off of WA oI A= o TH AW 0 g

hum hum humkararupinyai jam jam jam jambhanadini |

bhram bhrim bhrum bhairavi bhadre bhavanyai te namo namabh || 6 ||

MEANING aref
With hum hum, you whose form is the sound hum; ggaww’ S S S O ST ot off 43 A, B
with jam jam jom, Jambhanadini; with bhram FeATuT| & ST, ST aT-aT AR

bhrim bhrum, Bhairavi, gracious one. Salutations
again and again to you, Bhavani.

AHISTUIAAMGUA G & |
e forsTrr Sea e Y e He @il o |l

am kam cam tam tam pam yam sam vim dum aim vim ham ksam |
dhijagram dhijagram trotaya trotaya diptamn kuru kuru svaha || 7 ||

MEANING aref
Aline of seed syllables, taking in the letters of the ST arerdi it ufer, forad quiarer & avf o & ama 21 foe:
alphabet group by group. Then: awaken, awaken; ST S, ST ahaY; (SeT) TSy, et died o, o, il

break, break the bonds; make it shine, make it,

Tl
make it; svaha.

gt Ut gt guiT @i Wi W @ a9 |
i € Y T ST Al fifg Fe H Ul ¢ I

pam pim pum parvati purna kham khim khum khecari tatha |

sam stm sum saptasati devya mantrasiddhim kurusva me || 8 ||

MEANING aref

With pam pim pum, you are Parvati, the complete q-'[tﬁq\a m@ﬁqﬁzﬁ& @@q@ 3MeRTeT O AT arely
one; with kham khim khum, Khechari, who moves S Wﬁ&ﬁg@ﬁﬁw&m‘?%ﬂwﬁﬁ%aﬁm

through the sky; with sam sim sum, grant me the
success of the mantra of the Goddess'’s Saptashati.
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$E g FIJH Hrasiiigad |
J9H AT ST MU & gt |l

idam tu kunijikastotram mantrajagartihetave |
abhakte naiva datavyam gopitam raksa parvati ||
MEANING

This Kunjika Stotra is for awakening the mantra. It
must not be given to one without devotion. Keep it
guarded, O Parvati.

& FHigenan 3 g1 TeRrdl gad |
T T S fAfgRzod Qe e

yastu kufijikaya devi hinam saptasatim pathet |

na tasya jayate siddhiraranye rodanam yatha ||
MEANING

O Goddess, whoever recites the Saptashati without
the Kunjika does not reach its success; it is like
weeping in the wilderness.

| s sfiegame TRid RegEdidere
EACEASIERSEr el

|| iti $rirudrayamale gauritantre sivaparvatisamvade
kurijikastotram sampurnam ||

MEANING

Thus ends the Kunjika Stotra, in the dialogue of

Shiva and Parvati in the Gauri Tantra of the Shri
Rudrayamala.

Texts referred to =esfsiu

aref
g FHioTenT TS W3l &l SIUd e o foll &1 38 Jfae aafad
I TE A1 AMRY| & T, 36 e |

aref
& o, ST HfSiehT o faeT Feaerdt &l Te e &, 39 fafg el
AeTdt; 98 a9 & I & 9ue (Fehd) &1

aref
39 TR oft Seamer & M I 7 R1g-urddt dare & sfavta
SHfSTeRT TdT= quf gaT|

1. Durga Saptashati, Gita Press, Gorakhpur: “Siddha Kunjika Stotram”, printed with the Saptashati.

2. The hymn’s own colophon: Rudrayamala, Gauri Tantra, dialogue of Shiva and Parvati.

3. Devi Mahatmya (Markandeya Purana), chapters 1to 10: the slaying of Madhu and Kaitabha, Mahisha,
Chanda and Munda, and Shumbha and Nishumbha, named in verses |, 2, and 4.

astroshala.com/product/ask-a-question
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Not sure which practice suits your chart?

The right hymn, and the right time for it, depends on your own chart and its periods. Ask one
focused question and receive a written answer worked out from your birth chart.

HTUH! el & feTT I a1 urs IR &, T8 S & [T 3TU1 Ueh U9 U |
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Shared for devotion and study. Recitation is traditional practice and carries no promise of a particular result; it is not a
substitute for medical, legal, or financial advice. © AstroShala.com
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Notes and recitation record e sz ure @ faawo

Date i Recitations UTs T Notes feuuft
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